
1. GerüstezurkeramischenVerblendungsollten Höckerunterstützt konstruiert seinundeine gleichmässigeVerblendschichtstärke
ermöglichen.

2. AchtenSieauf ausreichendeWandstärkenundgestalten Siedie QuerschnittederVerbindermaximiert, in vertikal ausgerichteter
Ovalform.

3. Dierichtige Positionierung und eine, der Konstruktion sowieRonde,zugeordneteFrässtrategiein der CAM-Softwarebeachten.
4. SetzenSiedieRondeentsprechendderBedienungsanleitung desCAM-SystemsindieMaschineein undgebenSiedenkorrekten Faktor
ein, der auf der Rondeangegebenist.

5. Starten Sie denBearbeitungsvorgang.
6. EntnehmenSie nachAbschluss der Bearbeitung die Rondemit demhergestellten Gerüst aus demCAM-Systemundprüfen Sie
diesenaufBeschädigungen.

7. TrennenSiedasGerüstmittels einesspitz zulaufenden Fräserheraus.
8. Entfernen Sie denvorhandenen Schleifstaub mit einem sauberen Pinsel und durch vorsichtiges Abblasen mit ölfreier Druckluft.
9. Nacheinemdurchgeführten Färbeprozess(seperateAnleitung beachten) trocknen SiedasGerüst,bevor Sieesin die Sinterschale
legen.

10.Die Gerüstezum Sintern in eine mit Sinterkugeln gefüllte Sinterschale legenundauf genugUnterstützung für alle
Restaurationsteile achten.

11.GrosspannigeBrückenmit Sinterstützstruktur in vertikaler Positionsintern.
12.ProgrammierenSiedenBrennofen gemäßdessenBedienungsanleitung und derMetoxit Sintertabelle.
13.Starten SiedenSinterprozess.
14.EntnehmenSiedasGerüsterst nach vollständiger Abkühlung ausdemOfen.
15.Kontrollieren SiedasGerüstauf Fehler, ausreichendeWandstärkenundPassung.NehmenSie,falls notwendig, kleinere Anpassungen
mit einemwassergekühltenDiamantwerkzeugvor. SpülenSiedasGerüstunter Wasserundtrocknen Siees.Esist nun bereit zur
Weiterverarbeitung.

Hinweise undVorsichtsmaßnahmen
• DieVerarbeitung diesesMedizinproduktes darf nur durch geschultesPersonalerfolgen.
• TragenSieHandschuhe,MundschutzundSchutzbrille, umReizungenzu vermeiden.
• BeachtenSiedie Informationen desaktuellen Sicherheitsdatenblattes.
• MSDSimDownload-Bereichsorgfältig lesen: www.metoxit.com

Vorsicht
GemäßUS-Bundesgesetzdarf diesesProdukt nur anÄrzte oder Zahnärzteoder auf derenAnordnung verkauft werden

Aufheizrate
°C/h

Tmax
°C

Haltezeit
h Abkühlung

Z-CAD®HD

Kronen,
Inlays,
Onlays,
Veneers

600
1500 1

Natürliche
Ofenabkühlung

1450 2

Brücken 300 1500 1
1450 2

Z-CAD®FTL
Z-CAD®HTL
Z-CAD®HTLMulti
Z-CAD®One4All
Z-CAD®One4AllMulti
Z-CAD®smile
Z-CAD®smileMulti

Kronen,
Inlays,
Onlays,
Veneers

600 1450 2

Brücken 300 1450 2

FüreineSpeedSinterung, bitte seperate Z-CAD®Sinteranleitungbeachten.
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Gebrauchsanweisung für METOXITZ-CAD®CAM-Ronden Deutsch

Z-CAD®CAM-RondensindeinMedizinprodukt für die Herstellung von dentalen Restaurationen.
Dieoben genannten Rondenkönnenmit CAD/CAModerKopierfrässystemebearbeitet werden.
RestaurationenausZ-CAD®ZirkonoxidbietenausgezeichneteEigenschaften,hinsichtlich derBiokompatibilität, Stabilität und Ästhetik.
Diesmacht esbei der Herstellung vonKronen, Inlays, Onlays,VeneersundBrückenzur erstenWahl.

Tabelle 1:Sinter-Anweisungen

Produktbeschreibung

Nutzungshinweis

Vertrieb durch:
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Benutzerhinweise

METOXITZ-CAD®CAM-Rohlinge(HD;FTL;HTL;One4ALL;inWeiß, vorgefärbt undmehrfarbig) sollen GerüstewieStege, Brücken, Kronen, Inlays,
OnlaysundVeneersherstellen. GemässISO6872:2019 für 1-16 Einheiten. ZuüberbrückendeZahnsituationen sind auf 2 Brückenglieder für den
Front und SeitenzahnBereichbeschränkt.

METOXITZ-CAD®CAM-Rohlinge(smile,inWeiß, vorgefärbt odermehrfarbig) sind begrenzt. GemässISO6872: 2019 für 1-3 Einheiten. Zu
überbrückendeZahnsituationen mit maximal1Brückenglied für denFront undSeitenzahnBereich.

Alle Z-CAD®CAM-RohlingekönnenmitZ-CAD®-Flüssigkeiteneingefärbt. Weitere Informationen finden Siein der entsprechenden
Gebrauchsanweisung.

Limitationen sind in Tabelle2 aufgelistet

Tabelle 2:BenutzerhinweiseundmaximaleAnzahlanZwischengliedern
Material Kronen Brücken, Anzahl an Zwischengliedern

Frontzähne Seitenzähne Frontzähne Seitenzähne

Z-CAD®FTL
Z-CAD®HD
Z-CAD®HTL
Z-CAD®HTLMulti
Z-CAD®One4All
Z-CAD®One4AllMulti

X X 2 2

Z-CAD®smile
Z-CAD®smileMulti X X 1

(max. 3Einheiten)
1

(max. 3Einheiten)

DiesesZeichenauf demRandder Rondenzeigt den Farbverlauf vonhell nachdunkel an.

*VITA ClassicalA1-D4®ist eine eingetragene Markeder VITAZahnfabrik H.RauterGmbH&Co.KGinBadSäckingen.
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Kontraindikationen:

Z-CAD®Rondensollten bei Überempfindlichkeit gegeneinen derInhaltsstoffe vermiedenwerden.
UngeeignetePräparation.
UngenügendesPlatzangebot und Parafunktion.
Zweiodermehr Extensionsglieder
Sämtliche METOXITZ-CAD®CAM-Rondensindausschließlichfür die Nutzung durch oder gemäßdenAnweisungen eines Zahnarztes/
Zahntechnikersbestimmt.
DieseRondensind nicht für die Nutzungdurch dieAllgemeinheit oderals handelsüblicheWarebestimmt.

Z-CAD®HTLMulti und smile Multi
Anwendungshinweis:

DieMetoxit Z-CAD®HTLMultiundsmile MultiRondendeckenden jeweils aufgedruckten Bereich ab.
Siesind in den4Hauptfarbgruppen(A, B,C,D), mit 2Einteilungen (light unddark) verfügbar, umdie gängigenZahnfarben,vergleichbar
mit dem*Vita classical A1-D4®-Farbsystem,zuerreichen.

Umnatürlich Farbübergängeschnellundwirtschaftlich für monolithische Restaurationenvoncervikal bisinzisal zuerreichenspielt die
Höhenpositionierung derKroneoderBrücke(vertikales Verschiebenim Nesting) eine grosseRolle.
SomitkannzumBeispiel in einemALight Blankvonunten nachobendie FarbeA3,A2undA1erreicht werden.DasGleichegilt für die
übrigen Farbgruppen.

DieRondenhöhenvon14, 18 und22mmstellen dabei sicher, dassausreichendPlatz für die vertikaleVerschiebung der Restauration
vorhandenist. Jehöherdie Rondeausgewähltwird umsoeinfacher die Positionierung im hellen oderdunklen Bereich.
DieMetoxit Z-CAD®Multi-RondenkönnenzurIndividualisierung auchmit Färbeflüssigkeiten eingefärbt werden,oderfalls notwendig nach
erfolgreicher EndsinterungmitMalfarben bzw.Glasurmassenfinalisiert werden.

Z-CAD®HTLundsmile Multi 3-SchichtentsprechendderVitaclassicalA1-D4* Farbskala

Xindiziert; ZahlengebendiemaximaleAnzahl an Zwischengliedernan.

X

X X

X

* in Kanadasind Brückenkonstruktionen auf 6 Einheiten mit maximal 2zusammenhängendenBrückengliederbegrenzt.
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DiesesZeichenauf demRandder Rondenzeigt den Farbverlauf von hell nachdunkel an.

Z-CAD®One4AllMulti 5-Schicht entsprechendder Vita classicalA1-D4* Farbskala

Schichtverteilung 14mm,18mm,22mm

2mm 2mm 2mm
3mm 3mm 3mm
3mm 3mm 3mm
3mm 4mm 6mm Sätigung z.B. A2
3mm 6mm 8mm

Incisal
Transition1
Transition2
Transition 3
Cervical

HERSTELLER

0297 CE-MARKIERUNG MIT DER KENNZIFFER DER GEMELDETEN STELLE

BENUTZERANWEISUNGEN BEACHTEN

NUR FÜR ZAHNÄRZTE UND ZAHNTECHNIKER (USA)

ARTIKELNUMMER

CHARGENBEZEICHNUNG

TROCKEN LAGERN

MINDESTHALTBARBARKEITSDATUM

BESCHREIBT DEN FARBGRADIENT VON HELL NACH DUNKEL
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*VITAclassical A1-D4®ist eine eingetragene MarkederVITAZahnfabrik H.RauterGmbH&Co.KGinBadSäckingen
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Metoxit AG
Emdwiesenstrasse 6
CH-8240Thayngen, Switzerland
phone +41 52 645 01 01
fax +41 52 645 01 00
www.metoxit.com
info@metoxit.com

Z-CAD®One4AllMulti
Anwendungshinweis:

Z-CAD®One4AllMultiRondensind in 16 Farbenentsprechend zurVita classical A1-D4* Farbskalaund in drei Höhen(14, 18 and22mm)erhältlich.
Diesermöglicht eine einfacheReproduktion jeder Restorationsart, indemSiedie Farbeund die entsprechendeRohlingshöhe auswählen.Aufgrund
der konstanten Schneidekanteund derfolgenden Übergangsschichtenist keine Nestingbewegungerforderlich.

DieMetoxit Z-CAD®One4AllRondenkönnenzurIndividualisierung auchmit Färbeflüssigkeiten eingefärbt werden,oder falls notwendig nach
erfolgreicher Endsinterungmit Malfarbenbzw.Glasurmassenfinalisiert werden.

Z-CAD®ist ein eingetragener MarkennameundHandelsmarkeder Metoxit AG

LagerungundHandhabung:

VordemErstgebrauchbitte auf Unversehrtheit derVerpackungunddesInhalts prüfen. Kontrollieren Siedie Deklarationauf Etikett und
RondeaufGleichheit. VerwendenSieniemals beschädigtesMaterial.
LagernSieRondenimmer in der Orginalverpackung, sauber, kühl, trocken und vermeidenSieErschütterungen sowiedenKontakt mit
Flüssigkeiten.
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